
Centraal BTW-kantoor voor buitenlandse belastingplichtigen, in de
mate dat het belast is met invordering overeenkomstig artikel 2 van het
ministerieel besluit van 10 december 1970 tot oprichting van een
Centraal BTW-kantoor voor buitenlandse belastingplichtigen bij de
Administratie van belasting over de toegevoegde waarde, registratie en
domeinen.

3° worden de diensten van de Administratie der directe belastingen
en van de Sector BTW van de Administratie van de BTW, registratie en
domeinen niet bedoeld onder 2°, onder eenzelfde algemene directie
geplaatst.

De diensten Personeel, Opleiding, Begroting en Algemene Zaken,
Logistiek, informatie en documentatie, en Automatisering van de
centrale administratie der directe belastingen van de centrale admini-
stratie van de BTW, registratie en domeinen, sector BTW, alsook de
personeelsleden die tot deze diensten behoren, worden evenwel onder
de leiding geplaatst van de algemene directie bedoeld onder 2° voor de
dossiers met betrekking tot de diensten en het personeel waarvoor deze
algemene directie bevoegd is.

Art. 2. De Minister van Financiën wijst een ambtenaar aan bekleed
met de graad van directeur-generaal om de algemene leiding bedoeld
in artikel 1, te verzekeren.

Art. 3. Dit besluit heeft uitwerking met ingang van 6 december 2002.

Art. 4. Onze Minister van Financiën is belast met de uitvoering van
dit besluit.

Gegeven te Brussel, 21 januari 2003.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Financiën
D. REYNDERS

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST VOLKSGEZONDHEID,
VEILIGHEID VAN DE VOEDSELKETEN

EN LEEFMILIEU

[C − 2003/22693]N. 2003 — 2588

6 JUNI 2003. — Ministerieel besluit tot wijziging van het ministerieel
besluit van 24 februari 1972 dat aan bepaalde ambtenaren van de
Bestuursafdeling voor de Volksgezondheid overdrachten van
bevoegdheid verleent

De Minister van Consumentenzaken, Volksgezondheid en
Leefmilieu,

Gelet op het koninklijk besluit van 6 april 1921 houdende organiek
reglement van het Ministerie van Binnenlandse Zaken dat toepasselijk
gemaakt werd op het Ministerie van Volksgezondheid bij koninklijk
besluit van 29 juni 1936, inzonderheid op artikel 21;

Gelet op het ministerieel besluit van 24 februari 1972 dat aan
bepaalde ambtenaren van de Bestuursafdeling voor de Volksgezond-
heid overdrachten van bevoegdheid verleent, gewijzigd bij de minis-
teriële besluiten van 20 oktober 1977, 29 november 1982, 22 novem-
ber 1994, 14 maart 1996, 18 oktober 1999, 6 april 2000, 10 juni 2001 en
1 maart 2002,

Besluit :

Artikel 1. In artikel 1, 7° van het ministerieel besluit van
24 februari 1972 dat aan bepaalde ambtenaren van de Bestuursafdeling
voor de Volksgezondheid overdrachten van bevoegdheid verleent,
vervangen bij het ministerieel besluit van 18 oktober 1999 en gewijzigd
bij de ministeriële besluiten van 6 april 2000, 10 juni 2001 en
1 maart 2002, wordt de inleidende zin vervangen als volgt :

« 7° De directeur – generaal van het Directoraat- generaal Bescher-
ming van de Volksgezondheid : Geneesmiddelen is gemachtigd de
uitvoeringsakten te tekenen, omschreven in de bepalingen van : ».

Bureau central de T.V.A. pour assujettis étrangers, dans la mesure où
cet office est chargé du recouvrement conformément à l’article 2 de
l’arrêté ministériel du 10 décembre 1970 portant création d’un bureau
central de T.V.A. pour assujettis étrangers au sein de l’Administration
de la taxe sur la valeur ajoutée, de l’enregistrement et des domaines.

3° sont placés sous une même direction générale les services de
l’Administration des contributions directes et du secteur T.V.A. de
l’Administration de la T.V.A., de l’enregistrement et des domaines non
visés au 2°.

Toutefois, les services Personnel, Formation, Budget et Affaires
générales, Logistique, information et documentation, et Automatisation
de l’administration centrale des contributions directes et de l’adminis-
tration centrale de la T.V.A., de l’enregistrement et des domaines,
secteur T.V.A., ainsi que les membres du personnel qui appartiennent à
ces services, sont placés sous l’autorité de la direction générale visée au
2° pour les dossiers se rapportant aux services et au personnel pour
lesquels cette direction générale est compétente.

Art. 2. Le Ministre des Finances désigne un agent revêtu du grade
de directeur général pour assurer la direction générale visée à
l’article 1er.

Art. 3. Le présent arrêté produit ses effets le 6 décembre 2002.

Art. 4. Notre Ministre des Finances est chargé de l’exécution du
présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 21 janvier 2003.

ALBERT

Par le Roi :

Le Ministre des Finances,
D. REYNDERS

SERVICE PUBLIC FEDERAL SANTE PUBLIQUE,
SECURITE DE LA CHAINE ALIMENTAIRE

ET ENVIRONNEMENT

[C − 2003/22693]F. 2003 — 2588

6 JUIN 2003. — Arrêté ministériel modifiant l’arrêté ministériel du 24
février 1972 accordant à certains fonctionnaires de l’Administration
de l’Hygiène publique des délégations de pouvoir

Le Ministre de la Protection de la consommation, de la Santé
publique et de l’Environnement,

Vu l’arrêté royal du 6 avril 1921 portant règlement organique du
Ministère de l’Intérieur, rendu applicable au Ministère de la Santé
publique par l’arrêté royal du 29 juin 1936, notamment l’article 21;

Vu l’arrêté ministériel du 24 février 1972 accordant à certains
fonctionnaires de l’Administration de l’Hygiène publique des déléga-
tions de pouvoir, modifié par les arrêtés ministériels du 20 octobre 1977,
29 november 1982, 22 novembre 1994, 14 mars 1996, 18 octobre 1999,
6 avril 2000, 10 juin 2001 et 1er mars 2002,

Arrête :

Article 1er. A l’article 1er, 7° de l’arrêté ministériel du 24 février 1972
accordant à certains fonctionnaires de l’Administration de l’Hygiène
publique des délégations de pouvoir, remplacé par l’arrêté ministériel
du 18 octobre 1999 et modifié par les arrêtés ministériels des
6 avril 2000, 10 juin 2001 et 1er mars 2002, la phrase introductive est
remplacée comme suit :

« 7° Le directeur général du Directorat général Protection de la Santé
publique : Médicaments est autorisé à signer les actes d’exécution
prévus par les dispositions suivantes : ».
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Art. 2. Artikel 1, 8° van hetzelfde besluit, vervangen bij het minis-
terieel besluit van 18 oktober 1999, wordt vervangen als volgt :

« 8° In afwijking van punt 7°, oefenen de ambtenaren van rang 15 en
13 die functies bekleden bij het Directoraat-generaal Bescherming van
de Volksgezondheid : Geneesmiddelen, bij afwezigheid, verhindering
of ontstentenis van de directeur-generaal, de in punt 7° vermelde
bevoegdheden uit. »

Art. 3. Een voor eensluidend verklaarde copie van dit besluit wordt
overgemaakt aan het Rekenhof en aan de belanghebbende ambtenaren.

Brussel, 6 juni 2003.

J. TAVERNIER

*

FEDERAAL AGENTSCHAP
VOOR DE VEILIGHEID VAN DE VOEDSELKETEN

[C − 2003/22709]N. 2003 — 2589

9 JUNI 2003. — Koninklijk besluit tot wijziging van het koninklijk
besluit van 30 december 1992 betreffende het vervoer van vers
vlees, vleesproducten en vleesbereidingen

ALBERT II, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 5 september 1952 betreffende de vleeskeuring en
de vleeshandel, inzonderheid op artikel 13, gewijzigd bij de wetten van
15 april 1965 en 27 mei 1997;

Gelet op de wet van 15 april 1965 betreffende de keuring van en de
handel in vis, gevogelte, konijnen en wild, en tot wijziging van de wet
van 5 september 1952 betreffende de vleeskeuring en de vleeshandel,
inzonderheid op artikel 3, § 1, 1°, gewijzigd bij de wet van 27 mei 1997;

Gelet op de wet van 4 februari 2000 houdende oprichting van het
Federaal Agentschap voor de Veiligheid van de Voedselketen, gewij-
zigd bij de wetten van 13 juli 2001 en 24 december 2002;

Gelet op het koninklijk besluit van 30 december 1992 betreffende het
vervoer van vers vlees, vleesproducten en vleesbereidingen, gewijzigd
bij de koninklijke besluiten van 9 oktober 1998 en 18 maart 2002;

Gelet op de verordening (EG) Nr. 1760/2000 van het Europees
Parlement en de Raad van 17 juli 2000 tot vaststelling van een
identificatie- en registratieregeling voor runderen en inzake de etiket-
tering van rundvlees en rundvleesproducten en tot intrekking van
verordening (EG) Nr. 820/97 van de Raad;

Gelet op de verordening (EG) Nr. 1825/2000 van de Commissie van
25 augustus 2000 tot vaststelling van de uitvoeringsbepalingen van
verordening (EG) Nr. 1760/2000 van het Europees Parlement en de
Raad met betrekking tot de etikettering van rundvlees en rundvlees-
producten;

Gelet op de verordening (EG) Nr. 999/2001 van het Europees
Parlement en de Raad van 22 mei 2001 houdende vaststelling van
voorschriften inzake preventie, bestrijding en uitroeiing van bepaalde
overdraagbare spongiforme encefalopathieën, gewijzigd bij de veror-
deningen (EG) Nr. 1248/2001 van 22 juni 2001, Nr. 1326/2001 van
29 juni 2001, Nr. 270/2002 van 14 februari 2002, Nr. 1494/2002 van
21 augustus 2002, Nr. 260/2003 van 12 februari 2003 en Nr. 650/2003
van 10 april 2003;

Gelet op het advies van het Wetenschappelijk Comité bij het Federaal
Agentschap voor de Veiligheid van de Voedselketen gegeven op
4 april 2003;

Gelet op het advies van het raadgevend comité ingesteld bij het
Federaal Agentschap voor de Veiligheid van de Voedselketen gegeven
op 26 mars 2003;

Gelet op de wetten op de Raad van State, gecoördineerd op
12 januari 1973, inzonderheid op artikel 3, § 1, vervangen bij de wet van
4 juli 1989 en gewijzigd bij de wet van 4 augustus 1996;

Art. 2. L’article 1er, 8° du même arrêté, remplacé par l’arrêté
ministériel du 18 octobre 1999, est remplacé comme suit :

« 8° Par dérogation au point 7°, les fonctionnaires du rang 15 et 13
occupant des fonctions auprès du Directorat général Protection de la
Santé publique : Médicaments exercent en cas d’absence, d’empêche-
ment ou à défaut du directeur générale, les pouvoirs visés au point 7°. »

Art. 3. Une copie conforme du présent arrêté est transmise pour
information à la Cour des comptes et aux fonctionnaires intéressés.

Bruxelles, le 6 juin 2003.

J. TAVERNIER

AGENCE FEDERALE
POUR LA SECURITE DE LA CHAINE ALIMENTAIRE

[C − 2003/22709]F. 2003 — 2589

9 JUIN 2003. — Arrêté royal modifiant l’arrêté royal du 30 décem-
bre 1992 relatif au transport des viandes fraîches, des produits à
base de viande et des préparations de viandes

ALBERT II, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 5 septembre 1952 relative à l’expertise et au commerce
des viandes, notamment l’article 13, modifié par les lois des 15 avril 1965
et 27 mai 1997;

Vu la loi du 15 avril 1965 concernant l’expertise et le commerce du
poisson, des volailles, des lapins et du gibier et modifiant la loi du
5 septembre 1952 relative à l’expertise et au commerce des viandes,
notamment l’article 3, § 1er, 1°, modifié par la loi du 27 mai 1997;

Vu la loi du 4 février 2000 relative à la création de l’Agence fédérale
pour la Sécurité de la Chaîne alimentaire, modifiée par les lois des
13 juillet 2001 et 24 décembre 2002;

Vu l’arrêté royal du 30 décembre 1992 relatif au transport des viandes
fraîches, des produits à base de viande et des préparations de viandes,
modifié par les arrêtés royaux des 9 octobre 1998 et 18 mars 2002;

Vu le règlement (CE) N° 1760/2000 du Parlement européen et du
Conseil du 17 juillet 2000 établissant un système d’identification et
d’enregistrement des bovins et concernant l’étiquetage de la viande
bovine et des produits à base de viande bovine, et abrogeant le
règlement (CE) N° 820/97 du Conseil;

Vu le règlement (CE) N° 1825/2000 de la Commission du 25 août 2000
portant modalités d’application du règlement (CE) N° 1760/2000 du
Parlement européen et du Conseil en ce qui concerne l’étiquetage de la
viande bovine et des produits à base de viande bovine;

Vu le règlement (CE) N° 999/2001 du Parlement européen et du
Conseil du 22 mai 2001 fixant les règles pour la prévention, le contrôle
et l’éradication de certaines encéphalopathies spongiformes transmis-
sibles, modifié par les règlements (CE) N° 1248/2001 du 22 juin 2001,
N° 1326/2001 du 29 juin 2001, N° 270/2002 du 14 février 2002,
N° 1494/2002 du 21 août 2002, N° 260/2003 du 12 février 2003 et
N° 650/2003 du 10 avril 2003;

Vu l’avis du Comité scientifique auprès de l’Agence fédérale pour la
Sécurité de la Chaîne alimentaire, donné le 4 avril 2003;

Vu l’avis du comité consultatif institué auprès de l’Agence fédérale
pour la Sécurité de la Chaîne alimentaire, donné le 26 mars 2003;

Vu les lois sur le Conseil d’Etat, coordonnées le 12 janvier 1973,
notamment l’article 3, § 1er, remplacé par la loi du 4 juillet 1989 et
modifié par la loi du 4 août 1996;
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